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

 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter plural adjective PAS plus the article and noun ETHNOS, meaning “in all the nations.”

“And … in all the nations.”
 is the adverb of degree from the ordinal adjective PRWTOS, meaning “first.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb DEI, meaning “it is necessary; must.”


The present tense is a tendential present for an action that is proposed but not yet taking place.


The active voice indicates that the gospel will produce the action of being necessary.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

With this we have the aorist passive infinitive from the verb KĒRUSSW, which means “to be proclaimed, announced.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The passive voice indicates that the gospel will receive the action of being proclaimed.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the verb DEI.

Finally, we have the accusative subject-of-the-infinitive from the neuter singular article and noun EUAGGELION, which means “the gospel.”  Literally the statement says: “and it is necessary that the gospel first be proclaimed in all the nations.”  This can also be translated:

“the gospel must first be proclaimed”
Mk 13:10 corrected translation
“And the gospel must first be proclaimed in all the nations.”
Explanation:
Mt 24:14: “And this gospel of the kingdom will be preached in the whole world, as a testimony to all nations, and then the end will come.”
1.  “And the gospel must first be proclaimed”

a.  Jesus adds that the message of the gospel (that salvation is available through faith in Jesus as the Christ because of what He did on the cross) must first be proclaimed in all the nations before His return.


b.  The Lord has already told the disciples that they are to be His witnesses to Israel and they have already gone out on a missionary journey to all parts of Israel during the first advent of Christ to accomplish this task.  Now Jesus tells them that they will be going to all the other nations of the world to do the same thing.


c.  Jesus declares plainly that He cannot and will not return again until the gospel is first proclaimed to all the nations.  This would have to include more than just the nations of the Roman Empire, since the nation of Persia was not a part of the Empire and certainly one of the nations where a large population of Jews still existed after the Babylonian captivity.  The disciples were also well aware of the existence of India and China, which had trade relations with the Roman Empire.  So there were many more nations than just those of the Roman Empire that would need to be evangelized.

2.  “in all the nations.”

a.  This refers to all the Gentile nations of the world.  The word ETHNOS is not only used in reference to nations, but is also used to designate the Gentiles.  The gospel had already been proclaimed throughout Israel by John the Baptist, Jesus, and His disciples, when He sent them out with the message.  They will continue to evangelize Israel for the next forty years.  But this phrase also indicates that the gospel must be proclaimed in all the Gentile nations throughout the world.


b.  The implication of this statement is that it is going to take some time to accomplish this task.  Without revealing the future existence of the Church Age, the Lord has implied that there is going to be a significant amount of time for the gospel to be proclaimed throughout the world.


c.  This proclamation of the gospel to all the world will occur during the Tribulation with the witness of the 144,000 Jewish evangelists and the two great witnesses of Moses and Elijah.  This is the far fulfillment of the prophecy.


d.  In summary Jesus is telling the disciples that before His return at the Second Advent, the gospel which He and they have been proclaiming for the past three years will be proclaimed throughout the world to all nations.  This will be accomplished by the 144,000 Jewish evangelists and the two great witnesses of the Tribulation as mentioned in Revelation.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The Lord of the world does not send His disciples to Israel alone.  He naturally sends them to Israel, Acts 10:42.  But He now sends them to all nations.  The mission is to start in Jerusalem, Lk 24:47, and from there to embrace the whole world.  All peoples without distinction are to hear the message, Col 1:23; Mk 13:10.”


b.  “It is interesting to note that Paul in Col 1:6, 23 claims that the gospel has spread all over the world.  All this was before the destruction of Jerusalem.”


c.  “The gospel spoken of here is the Gospel of the Kingdom, not the Gospel of Grace.  [This commentator believes that there are two different messages of salvation—one for the Jews and the kingdom of God and a different one for the Church Age.  No such distinction exists in Scripture.]  This is Jewish ground.  Verse 14 introduces us to the Great Tribulation period and Antichrist.  The Jewish remnant will preach this gospel in that period.  The Jewish nation, restored at the Second Advent, will preach it for the period of the Millennial Empire.  While the conditions our Lord describes here, obtained in the first century, they will be intensified towards the close of the Age of Grace, as the Great Tribulation approaches, and will find their greatest intensity during that period.”


d.  “While I do not think that taking the Gospel to all nations is a condition for our Lord’s return, it is certainly Christ’s commission to His people (Mt 28:19–20).  The ‘end’ here means ‘the end of the age,’ the Tribulation period.”


e.  “The gospel must first be preached (‘proclaimed’) to all nations, all peoples worldwide.  In proclaiming the gospel the disciples would be persecuted but they must not despair and give up.  Despite all opposition, it is a priority in God’s plan for this Age and will be accomplished in accordance with His purposes.  It is the responsibility of each generation.  But preaching the gospel worldwide does not require or guarantee its worldwide acceptance before or at the end of the Age (Mt 25:31–46).”


f.  “Jesus adds that it is necessary that the gospel be preached to all the nations (which surely here means all the Gentile nations).  The word ‘first’ is important, for it indicates that human activity in some manner affects the length of the birth pangs.”


g.  “Another feature of the [Jewish] age is the world-wide preaching of the gospel.  The end [of the Jewish Age] cannot come until the evangelistic task has first been accomplished.  Mt 24:14 concludes the saying with the statement, then shall the end come, referring to the end of the [Jewish] age.”


h.  “The proclamation of the gospel to all men is an absolute priority in the divine plan of salvation, and as such is an integral element in God’s eschatological purpose.  Despite all opposition, the gospel must be preached throughout the world.  The force of the temporal element ‘first’ is that the consummation cannot come until that condition has been satisfied.”
  The near fulfillment of this occurred between 30-70 A.D.  The far fulfillment occurs during the Tribulation.  This condition has no effect upon the Church Age.

� Volume 3: Theological Dictionary of the New Testament. 1964- (G. Kittel, G. W. Bromiley & G. Friedrich, Ed.) (electronic ed.) (p. 713). Grand Rapids, MI: Eerdmans.


� Robertson, A. (1933). Word Pictures in the New Testament (Mk 13:10). Nashville, TN: Broadman Press.


� Wuest, K. S. (1997). Wuest’s Word Studies from the Greek New Testament: For the English reader (Mk 13:10). Grand Rapids: Eerdmans.


� Wiersbe, W. W. (1996). The Bible Exposition Commentary (Mk 13:5). Wheaton, IL: Victor Books.


� Grassmick, J. D. (1985). Mark. In J. F. Walvoord & R. B. Zuck (Eds.), The Bible Knowledge Commentary: An Exposition of the Scriptures (Mk 13:10). Wheaton, IL: Victor Books.


� Witherington, B., III. (2001). The Gospel of Mark: A socio-rhetorical commentary (p. 344). Grand Rapids, MI: Wm. B. Eerdmans Publishing Co.


� The Wycliffe Bible Commentary: New Testament. 1962 (C. F. Pfeiffer & E. F. Harrison, Ed.) (Mk 13:10). Chicago: Moody Press.


� Lane, p. 462.





2
3

